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ELŐFIZETÉSI AR: 
Házhoz hordva 80 fillér. 
Vidékre postán 1.40 kor. 

Egyes szám ára 2 HHor. 

Megjelenik mindennap. 
– Telefonszám 549. – 

LOTSVÁRI MIRADÓ 
FÜGGETLEN NAPILAP. 

k 

Egy négyszögczentiméternyi hir- 
detési ár 8 Éllér. - Gyárosok, 
kercsredők és iparosok árkedves- 

ményben részesülnek. 

Apró Mirdotás 60 fillér. 

Nyilttéri czikkek garmond sora 
után 40 fillér fizetendő. 

— Tolefonszám 549. – 

Felelős szerkesztő : CSOHONAI vITÉZ MIHÁLVI. 

olozsvár 
közönségéhkez! 

k 

A politikai pártok sajtóorga- 
numuai rikitó plakátokon, frázisos 
bombasztokkalttelitett előfizetési fel- 
hivásokban döngetik maguk mel- 
lett az ütéseket türelmesen viselő 
nagy dobot ez esztendő agyoni- 
zálósa napjain. Közelg a vég, 
hzgy uj életre keljünk a jövő uj 
évben. A haldoklás végpillanatait 
felhasználják hát az önreklami- 

rogásra. Egyik tulkiabálni igyek- 

szik a másikat. Sőt ujszülöttek is 
jelentkeznek mint a jövő év várt 
megváltói az emberiségnek. 

Mi nem vesszük ki a nagy 

dobot egyiknek a kezéből sem. — 
Csöndben hagyjuk elmulni a kese- 
rüség, az általános nyomoruság, 

a létküzdelem esztendejét, melyet 
ugy hisszük mindenki örömmel 

enged a sirba, várva-remélve az 

őt követő ujtól 70bb napokat. 

Mi az egyszerü kis poligárlup 

ment a politikai érdek szolgála- 
tától lelki megnyugvással tekin- 
tünk csak vissza ez évi kifejtett 

munkásságunkra, hogy becsület- 

tel, tisztességgel megfeleltünk an- 
nak a magunk elé kitüzött célnak, 
mely e város és polgárságának 
javára törekedik szolgálni. 

Egyebet nincs mit monda- 
nunk az élte alkonyán levő ó-esz- 
tendőnek. Első számától a maiig, 
ha végig lapozzuk a mi kis pol- 
gárlapunkat, programmunk min- 

den egyes pontjának teljesíitésé- 
vel, szigoru betartásával találko- 
zunk. 

Tisztán, kizárólag lokalis, 

TÓRCH. 

Amikor . .. 

Amikor, amikor bucsuztam tetőled, 
Arcodra takartad 
Könnyel telesirtad 
Rózsaszin szegélyes kis fehér ken- 

[dődet... 

Ezóta felétek a bálokat tartják, 
Rózsaszin szegélyes 
Kis fehér kendőddel 
Ki tudja, hogy kinek törülöd az arcát? 

Kolozsvár, 1904. dec. 27. 

Kató ózsef 

Temetés. 

I. 

A bus harangszó enyészetet 
kiáltó szomoru zugással verődik 

vissza a magas falak közt. 

le 
- 

Kiadó tulajdonos: GÁMÁN J. ÖRÖRÖSE KÖNYVNYOMDÁJA. 

helyi érdekü dolgokat tárgyal- 
tunk, otyanokat a melyek a vá- 
rosra ugy, mint közönségére hasz- 

nosak, uvagy hátrányosak, káro- 

sak voltak. Ostort tartottuk egyik 
kezünkben, a másikban az elis- 
merés pálmáját. Nem mi rajtunk 
mult, hogy folyton egyre csak az 
ostor müködött. 

A jövő uj évre se igérünk 

egyebet, mint a mit ebben az esz- 
tendőben : Tisztességes, öngzetlen, 
becsületes, megvesztegetlen tollun- 
kat a közügy s igy a polgárság 

szolgálatára. 

És a midőn itt a még soha 

egyetlen más lapnál sem tapasz- 

talt rokonszenves, buzditó, szerető 

támogatásért hálás köszönetet 
mondunk a mi nagyszámu olvasó 
közönségünknek, arra kérjük, hogy 

ezt a jóindulatot ne vonják meg 

tőlünk a jövőben sem, hogy az a 
toll, melyet a polgárság érdekei 

megvédelmezése nemes harcában 
immár félelmes fegyverré tettünk 
as igazság ellenségei előtté, ki ne 

ragadtassélk kezeinkből. 

További szeretetet, jóindula- 
tot és támogatást kérünk s remé- 

Vünk Kologzsvár közönségétől. 

Tisztelettel . 

A „Kolozsvári Hiradó" 

szorkesztősége és kiadóhivatala. 

A munkások és a sajtó. 
Kolozsvár, decz. 27. 

(cs.) A karácsonyi ünnepek 
alatt lefolyt munkás-kongresszus 
egyik előadója élesen megtámadta 
a ,polgári sajtót", mint a mely 
tisztán, kizárólag üzleti spekulá- 

eción alapul. Annak az érdekeit 

szolgálja, aki jobban megfizeti. 

Szégyenteljes, de igazságos 
kritika volt — elismerem. Csupán 
azt a tulhajtott részét kifogáso- 
lom a kritikának, a melyben a 
vétót általánosan mondja ki a 
polgári sajtóra. 

Bizonyos fanatizmust látok e 

kijelentésben, mely a mai ener- 

vált társadalomban mindenkiben 

gazembert lát, becsületest egyet 

sem. Holott hát ezt képtelenség 

állitani, mert ha minden isten 

képére alkotott lény a bünfertő- 

jében volna, akkor maga a kriti- 

kus is ebbe a kategoriába esne. 

Már pedig én a lelkes munkás- 

vezérben nem látom a gazembert. 

Igy a polgári sajtóra sem le- 

het általánositani, hogy tisztán, 

kizárólag fizetett tollal dolgozik 

s irtózik az igazság kimondásától, 
mint a pestises betegtől. Miért ne 

lehetnének a polgári sajtóban 
éppen olyan önzetlen emberek, 

mint a munkás sajtóban ? 

Szerintem az önzetlen, be- 
csületes, igazmondó (igaz, kevés 
van) polgári sajtó és munkássajtó 
között csupán az a különbség 
van, hogy amig az előbbi nem- 
csak a munkásosztály, de mind- 
azoknak az érdekeit igyekszik 
megvédeni, a kiket elakarnak te- 
metni, tehát összességében a kis 
emberek, az üldözöttek védbás- 
tyája, addig a munkássajtó kizá- 
rólag csupán teljes erejével a 
munkásérdekekért küzd, harcol 
és dolgozik. 

Bármennyire is korrumpált a 
magyar polgári sajtó, van kivétlel 
és ezt el kell ismernie a munkás- 

Az őszi szél zörögve hordja 
tova az élő fa sárgult- leveleit; a 
nap haldokló fénynyel bujkál a sö- 
tét felhők közt s csak ritkán el- 

vétve pislant e gyászos temetése. 

Szegény Jolánka! Mennyit szen- 

vedtél életedben s jutalmad csak 

annyi lett, hogy temetéseden oly 

bánatosan, oly szomoruan zugtak a 

harangok ! 

Mennyi élet és elevenség, meny- 
nyi báj és kellem s mégis mennyi 
szenvedés szállt veled sirba ! 

A mint ott kisértem én is e 

gyászos menetet, ugy éreztem, 
mintha a sziv dobbanása a teme- 
tésre szólitó harang hangjához 
lenne hasonló. 

II. 

Mikor Hátszegi Istvánnak meg- 

halt a felesége, a ki az egész ház 

éltető lelke volt, három gyermeke 

— 

sajtónak, a munkásvezérnek, a 
miként elismerik ezt maguk a 
munkások is. 

Egoista fanatizmusunkat te- 
hát csak szeretetből, határtalan 

lelkesedésből nem szabad tul- 

zásba vinnünk. 

Tisztelet, becsülés adassék a 
polgári sajtó azon csekély hánya- 
dának, mely önzetlen az elnyo- 
mottak érdekei megvédelmezésé- 
ben. Ne fosszuk meg az elisme- 
réstől, mert a becsületes robotoló, 
véres verejtékes munkát végző 
munkás keblét is eltölti a kese- 
rüség, ha még ezt is megvonják 
tőle. 

A munkássajtónak ellenkező- 
leg támogatni, szeretettel meg 

kell becsülnie a tisztességes pol- 
gári sajtóban —- a fegyvertársat. 

Ennyit az igazság érdekében. 

Ma választunk. 
Kolozsvár, dec. 27. 

Ma választunk és pedig két 

városatyát a közképviseletbe. Hm! 
Városatya, közképviselet. Kolozsvá- 
ron különösen hangzik ez a két 

név. A város közigazgatásában, 
annak kormányzásában és a kor- 

mányzás gyeplőit tartó testület- 

ben mi alig ismerünk közképviselő 
városatyát. 

Mert mi közképviselet alatt 

azt értjük, olyan testületet, amely 
a köz érdekeit képviseli. Már pe- 
dig mi, akik jól ismerjük e város 

közigazgatásának gépezete minden 

részecskéjét, ilyen szervezetet nem 

ismerünk. Ha csak a kommunitást 

nem csufolják ennek. Viszont vá- 

rosatyának legalább a régi irások 

maradt, köztük a legnagyobb, Jo- 
lánka, 12 éves volt. 

Nem volt ki gondját viselje az 
árváknak s Hátszegi jónak látta 
másodszor is megnősülni, hogy 
anyát szerezzen gyerekeinek. 

Kezdetben békés egyetértés- 
ben éltek. De hát semmi sem 
állandó. 

Napirendre kerültek a vesze- 
kedések. civódások s ettől kezdve 
az enyészet, pusztulás képét mu- 
tatta a Hátszegi ház. 

Mit kellett szenvedni szegény 
gyerekeknek . . . oh erről jobb 
hallgatni. 

A férj sem szenvedett keve- 
sebbet, mint gyerekei. Napouta 
látta őket sirni, busulni. . . 8 
ezek törszuránként hatottak szi- 
vére. 

Idővel megnőtt Jolánka is. A 
17 éves leány szép, finom vonásai 

oly megnyerőleg hatottak az em- 
berre s talán most már ezt is iri- 
gyelte mostoha anyja. 

Bármily lelkesültség sugárzott 
is a lányka arcán, még sem tudá 
eltitkolni a fájdalom kifejezését, 
mely aztán amugy is szép arcának 
valódi angyali kinézést kölcsönzött. 

A nyári mulatságok egyikén 
ismerkedett meg Kiss-Elemérrel, 
ki addig nem nyugodott, mig ezt 
az ártatlan lelket teljesen meg 
nem hóditotta. 

A nyár boldogan telt el. 

Kiss már egészen otthonos lett 
a bháznál. 

Mi mindent tudna mesélni a 
kertbeli öreg akácfa . . . mennyi 
boldog időt töltöttek annak lombjai 
alatt. . 

De lassan elközelgett a szep- 
tember is és Jolánkának tanulni 
kellett menni Budapestre. 
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szerint azt tartják, aki életével 
még halála árán is kész megvé- 
delmezni a maga édes gyermekét 
— a szülötte városát. Diogenes 
lámpájával járjunk bár fényes nap- 
pal, találunk-e ilyet kincses váro- 
sunkban csak tizet is ? Nem ! Nagy 
többsége a közképviseletnek „tör- 
vényhatósági bizottsági tagt aki- 
nek semmi köze a városatyához. 

Hát most az a kérdés édes 
atyámfia, hogy hát tulajdonképen 
elsősorban hova akartok válasz- 
tani: a közképviseletbe vagy a 
szervi kommunitásba ? Másodsor- 
ban pedig városatya-e kell nektek, 
vagy konc után sóvárgó törvény- 
hatósági bizottsági tag ? 

Ha a közképviseletbe város- 
atya kell nektek, ugy sorakozza- 
tok a „Polgári párt" lobogója alá, 
melyet még nem szoritott le és 
nem is fogja büszke lengésében 
megakadályozni a klikk hatalmas 
marka. 
Ez a párt csak közképviseletet és 

városatyát ismer a szó igaz nemeg, 
értelmében. A közért a köznek 
élő, munkálkodó és harcoló önzet- 
len polgárok nevét irja fel csupán 
lobogójára. 

Jöjjetek hát és tömörüljetek e 
lobogó alá, mely a II-ik választó- 
kerületben (Óvár, bel- és külma- 
gyar városrészek) Katona Miklós, a 
III-ik választókerületben (bel- és 
külkőzép és belszén városrészek) 
dr. Óvári Elemér a ,Polgári 
párt" jelöltjei győzelméért megy a 
választási küzdelembe. 

Polgárok ! Ne engedjétek ma- 
gatokat terrorizáltatni a klikk ha- 
talmától. Szavazzatok enmagatok, 
a ,Polgári párt jelöltjeire. 

Választási hely és idő: A 
második kerületben a Luthoránus 
iskola épületo A harmadik ke- 
zületben a Városháza. Wimdkét 
nhelyen reggel o órakor kezdődik 
és délután 4 óraig tart a sza- 
vazás. 

legolcsóbban a Gámán 
nyomdában(Kossuth-u, 
10.) készittetnek el o o 

A szociáldemokraták 
congresszusa Kolozs- 

várt. 
Kolozsvár, dec. 27. 

Amitől a hivatalos személyisé- 
gek annyira fáztak és féltek nem 
következett be. A szociáldemokrata- 
párt erdélyi kerületének kongresz- 
szusán semminemü zavar nem tör- 
tént. Máltóságteljesen viselték ma- 
gukat a munkások. Nem igyekez- 
tek magukat elragadtatni, nehogy 
a policaj ellenőrző cenzura közbe- 
léphessen. Tárgyilagosak voltak az 
előadók, higgadtak a szónokok. 
Ennek a kongresszusnak nagy er- 
kölcsi haszna lesz, s az azon ho- 
zott határozatok az erdélyrészi mun- 
kásoknak a szerves életben való 
erősbitését célozzák. A kongresz- 
szusról részletesen a következők- 
ben számolunk be : 

Karácsony első napján reggel 
9 órakor már zsufolásig megtelt a 
Vigadó a kongresszusra érkezet- 
tekkel. 

Az elnöki megnyitó után Klein 
Jakab tett a pártvezetőség egy 
évi müködéséről részletes jelentést, 
melyhez számosan szóltak hozzá 
végül egyhangulag tudomásul vet- 
ték. – 

Köztetszésben részesült Tatay 
Gyulának a pártélet fejlesztése és 
a szakmozgalom kiépitésére vonat- 
kozó kiválóan érdekes értekezése. 
Utána Klein Jakab a községi 

politikáról a ki-iparosok és kisbir- 
tokosok szervezéséről tartott figye- 
lemre méltó, zajos tetszéssel foga- 
dott szabad előadást. 

Müller Gyula a munkásság gaz- 
dasági és politikai helyzetét ismer- 
tette, markáns vonásokkal világit- 
ván meg annak hazánkban való 
helyzetét. 

Az egyes tárgyakhoz számosan 
szóltak hozzá, 
nap késő délutánig sem tudták 
letárgyalni a tárgysorozat pont- 
jait. - 

Este jól sikerült mükedvelői- 
előadással egybekötött táncvigalom 
volt a vendégek tiszteletére. Elő- 

ugy hogy az első 

adták Müller Gyulának ,Megváltó- 
cimü 2 felvonásos drámáját, mely 
mély hatást gyakorolt a közön- 
ségre s nagy tetszést aratott. 

A szereplők közül különösen 
Kömives Andort, Rácz Józsefet, 
Ujhelyi Fernncet, a főszereplőt 
Müller Gyulát, a darab szerzőjét, 
Hempel Annuskát és Végh Iduskát 
kell kiemeljük, kik műkedvelőknél 
szokatlan biztossággal feleltek meg 
nehéz feladatuknak. 

Tegnap délelőtt Berkovits Izsák 
a szervezkedés és a pártsajtó szük- 
séges voltát fejtegette, mint elő- 
adó. E tárgyhoz oly sokan szóltak 
hozzá, hogy az egész délelőttöt 
igénybe vette. 

Délután az inditványok téte- 
lére került a sor, majd az uj párt 
vezetőséget választották meg. Mely- 
lyel véget is ért a két napig tartó 
kongresszus. 

Kis levélke, drága kis 
llevélke. 

A rendőrség titkaiból. 
Kolozsvár, dec. 27. 

Körülbelől két hónapja annak, 
hogy e lapok hasábjain napvilágot 
látott egy leleplezés. Egy F. nevü 
kolozsvári szélhámos ugyanis, ki 
jelenleg is megrongált egészsége 
helyreállitása céljából a kolozsvári 
kir. ügyészség ideg-gyógyintézeté- 
ben hüsöl, több előkelő külföldi 
lapban egy hirdetést tett közzé, a 
mely szerint erdélyi mágnások 

egészséges fi- és leánygyermekeket 
örökbe fogadnak s azokért az 
örökbeadó szülőket 5000 koroná- 
val végkielégitik. A gyermekimpor- 
táló társsság a közvegitést dij nél- 
kül vállalja el, csupán a gyermek 
megtekintésére 80 korona utikölt- 
séget köt ki magának. 

Természetesen számosan lépre 
mentek a furfangos csalásnak. Igy 
egy belga szegényebb sorsu hölgy 
is, aki levelezésbe bocsátkozott a 
„céggel". Kissé óvatos volt azon- 
ban, mert a pénzt csak hatósági 
bizonyitvány előzetes felmutatása 
ellenében volt hajlandó elküldeni. 
Ezt meg is kapta egyik kolozsvári 
rendőrbiztos aláirásával, mint ő 
maga irja. 

Minthogy azonban a pénz el- 
küldése után hetek teltek el s a 

gyermeknéző nem mutatkozott a 
belga „balga" nő gyanakodni kez- dett. Még jobban megijedt azon- 
ban, amikor több leveleire sem ér- kezett semmi válasz. Irt hát az ez 
ügyben szereplő rendőrbiztosnak, 
ki erre nem kis meglepetésére azt 
válaszolta most már az általa elő- 
zőleg kiadott erkölcsi bizonyitvány 
megerősitéséül" hogy a kérdezett 
»F." egy közönséges szélhámos, 
cimzetes gazember. 

Nosza a hölgy sem volt rest, 
hosszu levélben mindezt megirta 

rendőrfőkapitányunknak. Nevét, le- 
velét és bizonyitványát a rendőr- 
biztosnak és a csalónak egyaránt. 
És csodálatos, hogy ez a kis 

levélke, drága kis levélke még 
mindig nem képezi nyomós bizo- 
nyitékát egy hütlen tisztviselő bü- 
nösségének, még mindig nem fon- 
tos aktája „egy fegyelmi vizsgálat- 
nak", hanem ott fekszik valahol 
jó mélyen eltemetve, a poros ak- 
ták között. Oda dobva zsákmányul 
az enyészetnek. 

Mit gondol a főkapitány url: 
az enyészetnek vagy a fegyelmi 
eljárás meginditására való-e az a 
kis levélke, drága kis levélke ?... 

Hóét év után. 

Egy elveszett gyermek tör- 
ténete. 

Kész regénytárgy az alábbi 
eset, a melyben a véletlen oly cso- 
dálatos módon adott vissza egy 
elveszett gyermeket szüleinek. 

Észak-Oroszországban bizonyos 
Kowalow nevü ezredes hét eszten- 
dővel ezelőtt elveszitette négyéves 
Heléna nevü leánykáját. 

A Kowalow-család Kamenecz- 
Podolosk kormányzóságban, birto- 
kán lakott. A gyermek egy izgal- 
mas jelenetnek akkor csaknem 
áldozata lett 

Az ezredes háziszolgája valami 
miatt összeveszett urnőjével és egy 
tört dobott feléje: Az urnő félre- 
ugrott s a tör a kis Heléna felé 
repült, de szererencsére csak a 
füléböl vágott le egy darabot. 
Később egy cigány-karaván vonult 
át a helvségen és ellopta a gyer- 
meket. Á szülők mindenütt keres- 
ték. kutatták, de nem akadtak 
nyomára. 
Az 1897. év nyarán egy Brait- 

mann nevü gyümölcsárus Ödesszá- 
ban egy ház előtt az utcán egy 
kisirt szemü, elhagyott gyermeket 

cr Az intézetben aztán átélte 
mindazon keserveket, fájdalmakat, 
melyeket a könyek nyujtanak. 

Mennyi röpke sohaj szállt el 
kis szájából. . 

Hányszor nem ment ki az in- 
tézet kertjébe többi társnőivel, 
hogy szive fájdalmait kisirhassa.. 

Alig várta a karácsonyi szün- 
időt, hogy ismét láthassa Elemért, 
hogy ismét elpanaszolhassák egy- 
másnak szivük fájdalmát, keser- 
vét..érezte, hogy fáj a szive, 
nagyon fjjj. 

Az ünnepek előtt Hátszeginé 
maga akart Jolánka után menni, 
mit Hátszegi sem ellenzett, sőt még 
nagyon is őrült neki. 

Kiss ajánikozott, hogy ő is el. 
megy Jolánka elé s elkiséri Hát- 
szeginét, hogy mentől hamarább 
élvezhesse a viszontlátás boldog 
percét. 

kérdé: 

Jolánka pedig minderről nem 
tudott semmit. A vakációt 23-án 
kiadták s ő még az nap délben 
vonatra ült. 

Mily boldogság töltötte el egész 
lényét. mily vidámság sugár- 
zott szemeiből, midőn eliudult a 
vonat. 

Az állomáson atyja várta, ki 
midőn a vonatból Jolánkát egyedül 
látta kiszálini, csaknem őrülten 

— Hát anyád hol van? 
— Istenem, hát hol legyen ? 

Hát nincs itthon ? 
— Hisz ő Kissel elődbe ment! 
Apja rögtön sejtett valamit. 

Gyorsan haza mentek. 
Hátszegi egyenesen neje szo- 

bájába tartott s ime az asztalon 
egy kis cédula, rajta e pár szó: 

„Isten veled ! Élj boldogul, én 
Kissel megyek tovább !14 

Szegény Jolánka ! Mily futó ár- 

nyék, mily szálló köd lett egy- 
szerre minden öröme, minden bol- 
dogsága ! 

A pár perccel előbb még oly 
vidám leány leül egy karosszékbe, 
fajét kezébe téve hangos zokogás 
ban tört ki. Sirása megremegtette 
egész testét. 
— Atyám, szegény atyám! ki- 

áltott szivszaggató hangon. 
Aztán ismét sirt. .. 

servesen . . 
De bhasztalan hullnak könnyei, 

hasztalan a jajkiáltás; ki van tépve 
kebléből a reménység ragyogó ága 
s vérző nyomán csak bánat és fáj- 
dalom vészes éje setétlik. 

Hiába csititgatta, hiába vigasz- 

sirt ke- 

talta jó öreg édes atyja ... mit 
sem használt. 

III. 

Lassan hervadt el, mint a 
virág. 

Még a tavasz is alig tudta ki 
csalni rideg Jakából. Egyre jobban- 
jobban fogyott, beteg lett. 

S mire a rózsák elnyilottak 
már ott feküdt ágyában Két kezét 
csüggedten ejti le maga mellé, 
szemei bágyadtak. . . de azért 
egy sóhaj, egy panaszhang el nem 
hagyja ajkát. 

Csak szenved, tür némán és 
csendesen. 

Mire a fák levelei lassanként 
mind lehullottak . . . megkondult 
a bus harangszó s mi kisértük ... 
könnyes szemekkel kisértük utolsó 
utjára... hol nem fog többet 
szenvedni 

Sirja felett hatalmas szomoru- 
füz teriti szót koronáját s a csa- 
logány bus dalokat énekel Jo- 
lánkának. 

Csia Albert, 
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talált. A gyermek Breitmaun kér- 
désére elmondta, hogy eltévedt, 
de nem találja „nagynénjétt, a 

lakása cimét pedig nem tudja. A 
szegény gyermeket Breitmann ha- 
zavitte s a feleségével együtt 
ápolás alá vette és mint saját 
gyermekét, ugy nevelte. A leányka 
is csakhamar ,apjának4 és ,any- 
jának" szólitotta Breitmanékat. 

A mult héten Kowalew ezredes 
Odesszának egyik utcájában egy 
csomagot talált s azt a rendőrség- 
nél be is jelentette. Még azon a 
napon megjelent a rendőrségnél 
Breitmann, a csomag elvesztője, a 
hol megadták neki Kowalew ezre- 
des cimét, mint akinél elveszett 
csomagiát megtalálhatja. Breitmann 
nem maga ment el az ezredesék- 
hez, hanem fogadott leányát küldte 
el Az ezredes feleségének nagyon 
megtetszett az ügyes leányka s 
kérdezősködni kezdett tőle egyet- 

mást. 

A leányka elbeszélte, hogy Má- 
riának hivják, szüleit nem ismeri, 
mert Breitmannék csak nevelőszü- 
lei. Édes szüleire csak homályosan 
emlékszik s csak azt tudja, hogy 
nagyon messze laktak onnan. Azt 
is elmondta, hogy a „Máriat ne- 
vet Breitmannék adták neki. 

Kowalewné az elbeszélés ha- 
tása alatt hirtelen a kisleányhoz 
futott és felemelte a haját a bal 
tüléről, majd hangos kiáltással ölelte 
magához a leánykát, akiben elve- 
szett gyermekére ismert. 

A szülők öröme leirhatatlan 
volt, Még azt a kis érmet is meg- 
találták Heléne nyakában, amelyre 
nmeve és születésének éve volt be- 
vésve. 

Kowalew ezredesék 5000 ru- 
belt ajándékoztak Breitmannéknak, 
meghálálandó azt a gondos neve- 
lést, amelyben leánykájukat része- 
sitették. 

Kolozsvár, dec. 27. 

– Uj magyar nemes. A ki- 
rály dr. Terner Adoltnak, a ko- 
lozsvári Ferenc József tudomány- 
egyetem nyilvános rendes tanárá- 
nak és törvényes utódainak, saját 
kérelmére történt nyugdijaztatása 
alkalmából, a tudomány és felső- 
oktatás terén szerzett érdemei 

elismeréseül, a magyar nemességet 
ujtalusi előnévvel dijmentesen ado- 
mányozta. 

– A gazdaközönség figyel- 
mébe ajánljuk, hogy az állam- 
tenyésztési celokra egy éves mén- 
csikókat vásárol, melyeknek vásár- 
lása január hónapban eszközöltetik. 
A vásárlásokat ott ejtik meg, a 
hol egy tulajdonosnak legalább 
négy saját nevelésü egy éves mé- 
nescsikoja jelentetik be eladásra. 

– Felolvasó est. A legköze- 
lebbi Szent-Antal felolvasó est f. hó 
31-én, szombaton este 6 órakor 
lesz aróm. kath. főgimnázium disz- 
termében, felolvasni fog főtiszt. 
Récsey Ede kegyesrendi tanár a 
„Karácsony" cimü thémáról. Az 
est részletes müsorát később fog- 
juk közölni. 

A gazdász-estély 1905 január 
T én lesz. Védnökök : Báró Bánffy 
Ernő, Gruner Károly, Erős Géza, 
dr. Szentkirályi Ákos, Nagy Dezső. 
A meghivók már szétküldettek és 
minden előkészület már megtör- 
tént arra nézve, hogy fényes ei- 

kere legyen. A kik tévedésből 
nem kaptak meghivót és arra 
igényt tartanak, forduljanak a ren- 
dezőséghez (magyar kir. gazdasági 
tanintézet konviktusa). 

— Az Istvánok és Jánosok 
A karácsonyi szent ünnepek alatt 
az Istvánok és Jánosok kétszeres 
ünnepet ültek, lévén egyben név- 
napjuk. Városunk számos jeles Ist- 
ván és Jánosa közül számosan ke- 
resték fel üdvözletökkel a távol 
Olaszországban időző ,fegyelmi 
alatt levők jeles tudósunkat Apáthy 
lstván egyetemi tanárt, 
János unit. tanárt, Török István 
ref. gimn. igazgatót. Nevesebb ipa- 
rosaink közül Kerekes Jánost, Nagy 
Jánost, Frank Kis Jánost stb. 

— Esketés telefon utján. New- 
york államban nemrég egy telefon 
utján való esküvőnél a pap 300 
mértföldnyi távolból áldotta meg 
az uj párt. A pap és az egyik es- 
ketési tanu Warrenburgban voltak, 
a jegyespár a többi tanukkal Buf- 
falóban. A szent aktus minden 
résztvevőjének füle mellett volt a 
telefon-kagyló és ezeket a kagyló- 
kat emlékül el is tették. Az eske- 
tés nyolc percet vett igénybe és 
— igen hallható volt. Amerikában 
nem ez az első telefonikus esküvő 
és valószinüleg nem is az ntolsó. 

– Forradalmi hangulat Orosz- 
országban. December 27-én egész 
Oroszországban készülnek a dekab- 
risták forradalmának emlékét meg- 
ülni. Számos helyen bankettet ren- 
deznek, egyedül Moszk ában 6000 
ember jelentkezett a bankettre. A 
kormány nagyarányu intézkedések- 
ről gondoskodott, hogy esetleges 
forradalmi mozgalmakat elnyom- 
jon. — 

— Nagy tüzvész. Sioux City- 
ben tegnap a város üzleti negye- 
dében a tüz elpusztitott két ház- 
tömböt. 
ki, melyben sok karácsonyi bevá- 
sárlást eszközlő ember volt. A vá- 
sárlók csak nehezen menekülhettek. 
Egy tüzoltó a lángokban pusztult. 
A kár jelentékeny. 

—- A cár élete ellen. A Berl. 
Tageblatt szentpétervári tudósitója 
azt jeienti lapjának, hogy az orosz 
kormánynak biztos értesülései van- 
nak a felől, hogy külföldön több 
helyen szőnek esküvést a cár ellen. 
Az illető áliamok kormányait már 
értesitették a föltedezésről. Hir 
szerint Svájcról, Svédországról és 
Angliáról van szó. 

—– A ki háromszor akasz 
totta fel magát. Grósz József ko- 
mádii lakósnak nem valami kedves 
leh tett az élete, mert háromszor 
akart megválni az tőle. Legelőszőr 
fiatal korában akasztotta fel magát, 
de nem éri el semmi czélt, mert 
még ideje korán levágták a kötél- 
ről. Másodszor két évvel ezelőtt 
követett el öngyílkossági kisérletet, 
eredmény nélkül. Az öreg Grósz 
tegnap 85 éves korában ismét fel- 
akasztotta magát s most el is érte 
vele czélját, mert meghalt. A köz- 
ség előljárósága az esetről a nagy- 
váradi királyi ügyészséget értesi- 
tette, mely engedélyt adott a hulla 
eltemeté-ére. 

— Joánovics testvérek fény- 
képészeti, festészeti és fénykép- 

nagyitási mütermük Mátyás király- 

tér 32. (Szatmáry-ház.) Állandó 
fénykép-kiállitás a müterem kapu 
bejáratánál levő kirakatokban. 

—– ÖCsak hölgyeket érdekelhet, 
hogy a Biró dr. féle ,Havasi Gyo- 

Kovács 

A tüz egy boltban ütött 

pár Creme" már nehány nap alatt 
az arcot üdévé, bájossá teszi. – 
Próbatégely 70 fillér. Kapható : 
Wolff gyógyszertárban Kolozsvár. 

(4.— 

SZINHÁZ. 
MHeti muűsor. 

Kedd: Svihákok (először). 
Szerda : Svihákok. 
Csütörtök : Svihákok. 
Péntek: Svihákok 

Szombat : Svihákok. 
Vasárnap d. u.: Menyecskék. 
Vasárnap este: Az ember tra- 

gédiája. 

REGENY. 
A sőtétség Iovagjai. 

(7.) 
Hadjuk, ne kövessük egyelőre 

a végtelen becsületes privát-detek- 
tivet. Menjünk vissza és vegyük 
jobban szemügyre azon társaságot, 
melytől Lónyai elbucsuzott volt, a 
mikor a nem éppen kellemes légy- 
ottra hivták. 

Éppen a hölgyekről, Kolozsvár 
szép asszonyairól folyt a szó, ugy 
beszéltek itt a nőkről, mint közön- 
séges árucikkekről. 

Megdöbbenéssel hallgatta egy 
közeli asztal mellet ülő ő zbe csa- 
varodott, jó ötvenesnek kinéző ur 
az elhangzott trágárságokat. 

A szót az a nyegle, cingár, 
gejpitő kölökember vitte, ki Lónyai 
zavarát észrevette volt belépése- 
kor. Ugy kiáltott fel gunyosan, 
mint olyan ember, a ki ellenállha- 
tatlanná tudja tenni a nőket : 

Barátaim! Nem vagyok dicse- 
kedő, de annyit mondhatok nek- 
tek, hogy a rossz közgazdasági 
viszonyok a divathóbort e korában 
a legerkőlcsösebb asszonyt is bünbe 
sodorja. Nem akarok indiskréciót 
elkövetni, mert hát első sorban is 
lovagias férfi vagyok, ám annyit 
mondhatok nektek, hogy Mari néni, 
mindnyájuuk áldott Mari nénje a 
dámvadak legnemesebbjét hajtotta 
fel számomra a mult héten. A ki- 
ről meg voltam győződve, esküt 
tettem rá, hogy megközelithetetlen. 

A társaság tagjai irigykedve 
nézték és hallgatták a szószátyárt, 
ki igy folytatá tovább don juani 
sikerei elbeszélését: 

– Igaz, horribilis 
került a nemes vad. De az a 
szendeség, arcának hamvas pirja, 
mely ártatlanságát látszik vissza- 
tükrözni felér egy vagyonnal. Mert 
ez nem egy közönséges bünös sze- 
relemre sóvárgó nő. Nem. Iste- 
nemre nem. Mártirja a divathó- 
bortnak. Jó társaságbeli hölgy . . . 

Férje elhanyagolja s e mellett 

Irta: Ianokocs. 

összegbe 

szükmarku előtte, mivel ugyancsak 
minden rekesze pénztárcájának 
nyitva áll más nők számára. Gyer- 
mek nincs, tehlát a kapocs is hi- 
ányzik, mely az erényt megörzené. 
Áldozati bárány tehát e hölgy s 
éppen ezért uj is előttem. Viszo- 
nyunk hiszem, - ha csak valami 
közbe nem jönn, — tartós lesz. 

Mi az a valami — vágott közbe 
az összenőtt szemöldökü, ki egyike 

a legszerencsétlenebb aszfaltbetyá- 
roknak. 

No hát tudod - válaszolt a 
kérdezett: — ha a sors véletlenül 
egy másik áldozati bárányt nem 
hoz az utamba. 

Ezen az ötleten jóizden kacag- 
tak mindannyian. 

De csakhamar elhalt a vidám- 
ság ajkaikon, mert a hallgatag 
öreg ur, ki a közeli asztalnál ült, 
szikrázó szemekkel egyenesen a 
kérkedő itju felé tartott összeszo- 
ritva, ütésre tartva ökleit. 

(Folytatása köv.) 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Kossuth Lajos-uteza 10. sz. 

Telefonszám 549. 

z 

Likört és Rumo 
olcsón és gyorsan lehet 

házilag elkésziteni o o 

Burger Frigyoes-]- 
gyógyáru üzletében be- 

szerezhető eszenciákból. 

Eladó! 

Kolozs vártt, 
KÁDÁR-utoa 6. szám alatti 
ház, (adómentes) KÁDÁR-utca 
8. szám alatti ház. SZÁSZ- 
FPENESEN egy 8 2/, holdas bel- 
sőség, a belsőségen van egy 2 
szobás, előszobás, konyhás 
lakás és hozzá melléképületek. 
Egy kazal idei lóher is eladó. 
Értekezhetni lehet. 

Bányai Sámuel és Fia cégnél, 
Mátyás király-tér 8-Ik sz. 

Biztos megélhetés. 
Visszavonulás folytán eladó esetleg 
kiadó egy huszonöt év óta fennálló 

F elhelyező 
imtézet. TxI 
Ugy szállodai, mint privát személy- 
zet elhelyezésére bevezetve. — 

Értekezhetni Aszpisz Jakab tulaj- 
donos irodájában Unió-u. 3. szám. 

Ugyanott egy csincs kis üveg- 
fal, ajtóval és egy gömbölyü 
vas cégtábla szintén eladó. — 

Apro Mmirdetéősek. 

Egy csinosan butorozott szoba 
Erzsébet-ut 13. sz. alatt jutányos 
bér mellett azonnal kiadó. 

Bgy dohánygyári munkakönyv 
özv. Kádár Istvanné nevére szóió, 
a temetőben elveszett. Kéretik a 
megtaláló sziveskedjék azt kiadó-
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Mimdem memnyiség es mimőségbem 
Telofon51l. egyedül kaplmató Telefon 511. 

öTVÖS DÁMELNÉ 
bornagykereskedő pinczéjéből 

SKA J. zongorarraktára es m Kolozsvárt. 

Zongorák, pianinok, hormoniumok és czimbal- 
mok gyári áron részletfizetésre is kaphatók. 

Hangszorek becseréléset, javitását, hangolását helyben és 
vidéken olfogadom. 

Phonola-zongorát játszó készülék gyári áron 
kapható. Ára 11OO korona. 
HBármikor megtekinthetők! E vVezérképviselője: A Müncheni Psehor és a Pilseni . 

Részvény sörfőzdéknek. ááraa 

Telet. 300. Sterm JózZsef reet e. 
Liszt-, Fűszer- és Tűzifakereskedő 1 
m KOLOZSVÁR, Wesselényi-utoza 12. szám. Tx : 

A közelgő nagy űnnepek alkalmából enivjuk a a,s. közöm 
H 

a 
E 
E 

Udvari Szállitója: 
Ő Felsége a magyar királynak és osztrák császárnak. 
Ő Felsége a német császárnak és porosz királynak. 

i s ána le Fuhrmann Károly fűszerkereskedő Bizományi raktárak "Wesselényi Mutoza 9, Telefon a29. m Zsilinszky Antal Széchenyi-tér 1. Telelon 138. - Körösi Ákos fűszerk. Tivoli és Deák F.-u sarok. Telefon 432.- Kövendi Károly Kossuth L.u. Haller-.ház. - Veress László Monostor-u. 85. Telelon 401. Böhm Konrád Jókai-u. 11. Telefon 308. - Irimiás Tivadar Arany János-tér 2 — Nyisztor Gergely Hunyadi tér 6ő - Balogh János Trefort-u. 20. Bárdi Sándor Ákáczfau a. — Nyikora Anna Rudolf-u. 64. - Kondász Dániel Mátyás király-tér 25. 151 55-60 

Storn József liszt-, fűszer- és tűzifakereskedőnél Kolozsvár, 
Wesselényi Miklós-utcza 12. szám alatt 

a legjobban és a legolcsóbban lehet lisztet, fűszert 
és tűzifát beszerezni. 

Ne mulasaza el senki sem tirdstésünk valódiságáról meggyüzőlni. 
mm m K Ea m K EE grm g o EE E 

Cobelim, smyrma, északi és hosszmöltésü 4 
kézimunka-uajdonságok komtz mdor kalotaszegi vásznak, összes szövetek és fonalak. Előnyomda. Alapittatott 1830. Kolozavár, Mátyás-szoborral szemben. 

A Fiumoi Kávébehozatali Tároaság 
: kolozsvári fióktelepe 
Maátyás kiraly-tér 12. (Bittó Rezső mellett.) 

ez idei termésü válogatott kitünő minőségü 
kávéi és teái megérkeztek. 

MKülönösen kiemeljük Soerabaja-Jáva kávékeverék 
különlegességünket, mely ugy kitünő zamatja, mint kiváló 

jó ize tekintetében fölülmulja a világ összes kávéit. T 

Ugyanitt óriási raktár-készlet van állandóan a legkitünőbb faju 
teákból. Kuba, Jamaica és valódi angol rumok, rizs-, magyar és 
— franczia csokoládé, cacao, liduer és cognacból. 

c 

Rendkivüli olcsó, eredeti finmei árak. 

Nyomatott Gámán J örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz


